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Pjesët Kryesore

Pjesët e Mundshme

Aksesorë

Pamja dhe sasia e ndryshme e pjesëve të mëposhtme varet nga modelet e 
ndryshme që keni blerë.

Këto specifika mund të ndryshohen sipas kërkesës së agjentit / blerësit.





IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read and follow all instructions before using your vacuum cleaner to prevent the risk of fire,electric
shock, personal injury,or damage when using the vacuum cleaner.This guide do not cover all possible
conditions that may occur.Always contact your service agent or manufacturer about problems that you do 
not understand. This appliance complies with the following ECDirectives:-2006/95/EC Low Voltage 
Directive-2004/108/EC EMC Directive.

WARNING

CAUTION

WARNING

o e in the o hen is ot in

Failure to do so could result in electrical shock or
personal injury.

not e c e n to c n
th is in o s ki s ch c ettes,

Doing so could result in death, fire or electrical shock.

Do not osi
t nces ine enzene, nn

The fumes from these substances can create a fire 
hazard or explosion. Doing so could result in death 
or personal injury.

Do t c ith
h n s

Doing so could result in death or electrical shock.

Doing so could result in product damage or electrical 
shock. To unplug, grasp the plug, not the cord.

Kee h i ose c othi , in s, s

Failure to do so could result in electrical shock or 
personal injury.

Do ot o c se co s
, se o o co ,
s e s o c e Do ot

n o c c

Failure to do so could result in electrical shock
or personal injury or fire or product damage.

Do not to e to C ose
n nece e e o
i en

Personal injury or product damage could result.

If the power cord is damaged, it must be 
replaced by an approved LG Electronics Service 
Agent to avoid a hazard.

Personal injury or product damage could result. 
In these cases, contact LG Electronics Service 
Agent to avoid hazard.

This is the safety alert symbol.
This symbol alerts you to potential hazards that can kill or hurt you and others.
All safety messages will follow the safety alert symbol and either the word “WARNING” or 
“CAUTION.” These words mean: 

This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could cause 
serious bodily harm or death.

This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could cause 
bodily injury or property damage.
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• Do not plug in if control knob is not in 
OFF position.
Personal injury or product damage could result.
(Depending on model)

• Keep children away and beware of 
obstructions when rewinding the cord
to prevent personal injury.
The cord moves rapidly when rewinding.
(Depending on model)

• The hose contains electrical wires. Do not
use it if it is damaged, cut or punctured.
Failure to do so could result in death,or electrical
shock. (Depending on model)

• Turn off all controls before unplugging. 
Failure to do so could result in electrical 
shock or personal injury.

• Do not change the plug in any way.
Failure to do so could result in electrical 
shock or personal injury or product damage. 
Doing so result in death. If plug does not fit, 
contact a qualified electrician to install the 
proper outlet.

• Repairs to electrical appliances may 
only be performed by qualified service 
engineers.
Improper repairs may lead to serious hazards 
for the user.

• Do not use an extension cord with this 
vacuum cleaner 
Fire hazard or product damage could result.

• Using proper voltage.
Using improper voltage may result in damage
to the motor and possible injury to the user. 
Proper voltage is listed onthe bottom of vacuum 
cleaner.

WARNING

• Do not continue to vacuum if any parts 
appear missing or damaged.
Personal injury or product damage could result. 
In these cases, contact LG Electronics Service
Agent to avoid hazard.
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CAUTION

Do not put any objects into openings. 
Failure to do so could result in product
damage.

Do not use with any opening blocked:
keep free of dust, lint, hair, and anything 
that may reduce air flow. 
Failure to do so could result in product
damage.

Do not use vacuum cleaner without
dust tank and/or filters in place.
Failure to do so could result in product 
damage.

Always clean the dust bin after vacuuming
carpet cleaners or fresheners, powders
and fine dust.

These products clog the filters,reduce airflow 
and can cause damage to the cleaner. 
Failure to clean the dust bin could cause
permanent damage to the cleaner. 
(Depending on model)

Do not use vacuum cleaner to pick up 
sharp hard objects, small toys, pins,
paper clips, etc.
They may damage the cleaner or dust bin.

Store the vacuum cleaner indoors.
Put the vacuum cleaner away after use to
prevent tripping over it.

This appliance is not intended for use 
by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure 
that they do not play with the appliance.

Only use parts produced or
recommended by LG Electronics
Service Agents.
Failure to do so could result in product
damage.

 Use only as described in this manual. 
Use only with LG recommended or
approved attachments and accessories. 
Failure to do so could result in personal
injury or product damage.

To avoid personal injury and to prevent
the machine from falling when cleaning
stairs, always place it at the bottom of 
stairs. 
Failure to do so could result in personal 
injury or product damage. 

Use accessory nozzles in sofa mode. 
Failure to do so could result in product 
damage.

Don ’t grasp the tank handle when you 
are moving the vacuum cleaner. 
The vacuum cleaner s body may fall when 
separating tank and body. Personal injury 
or product damage could result. You should
grasp the carrier handle when you 
aremoving the vacuum cleaner. 
(Depending on model)

If after emptying the dust tank the 
indicator light is on(red), clean the dust
tank.
Failure to do so could result in product 
damage. (Depending on model)

Make sure the filters (exhaust filter and
motor safety filter) are completely 
dry before replacing in the machine.
Failure to do so could result in product damage.

Do not dry the filter in an oven or 
microwave.
Failure to do so could result in fire hazard.

Do not dry the filter in a clothes dryer.
Failure to do so could result in fire hazard.

 Do not dry near an open flame.
Failure to do so could result in fire hazard.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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Thermal protector : 
This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the vacuum cleaner in case of 
motor overheating. If the vacuum cleaner suddenly shuts off, turn off the switch and unplug 
the vacuum cleaner. Check the vacuum cleaner for possible source of overheating such as 
a full dust tank, a blocked hose or clogged filter. If these conditions are found, fix them and 
wait at least 30 minutes before attempting to use the vacuum cleaner. After the 30 minute 
period, plug the vacuum cleaner back in and turn on the switch.

CAUTION

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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Prosimo, preberite celotno knjižico pred uporabo sesalnika, da se prepreči tveganje požara, 
električnega udara, osebne poškodbe ali materialno škodo. Ta knjižica ne vključujejo vseh 
možnih scenarijev, zato se obrnite na prodajalca, če imate vprašanja. Ta izdelek je skladen z 
naslednjimi direktivami ES: 2006/95/ES nizkonapetostnih directive-2004/108/EC EMC directive.

Ne uporabljajte sesalnika, če je napajalni 
kabel ali.
Čep je poškodovan ali nepravilno.
Če je napajalni kabel poškodovan, ga je treba 
nadomestiti z odobreni servisni center, da bi 
se izognili nevarnosti.
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Ta naprava ni namenjena za uporabo s 
strani oseb, (vključno z otroki) z 
zmanjšano frekvenco fizičnih, čutnih ali 
duševnih sposobnosti ali pomanjkanje 
izkušenj in znanja, razen če so bili glede 
nadzora ali navodil v zvezi z uporabo 
naprave z oseba, odgovorna za njihovo 
varnost.
Otroke je treba nadzorovati, da se zagotovi, 
da ne igrati z aparata.
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WA˚NE INSTRUKCJE DOT. BEZPIECZE¡STWA
Aby uniknàç po˝aru, pora˝enia pràdem, wypadków lub uszkodzeƒ nale˝y przed przystàpieniem do
u˝ytkowania odkurzacza przeczytaç, a nast´pnie przestrzegaç wszystkie wskazówki. Przewodnik ten nie
obejmuje wszystkich okolicznoÊci, które mogà mieç miejsce. Zawsze w wypadku problemów, których nie
potrafisz rozwiàzaç, prosimy o kontakt z serwisem lub producentem. Niniejsze urzàdzenie jest zgodne
nast´pujàcym dyrektywami Zlecenie: - Zlecenie 2006/95/EC niskiego napi´cia pràdu elektrycznego -
2004/108/EC EMC zlecenie.

Symbol ten ostrzega przez zagro˝eniami lub niebezpiecznymi praktykami, które mogà
spowodowaç powa˝ne wypadku lub Êmierç.

To jest symbol alarmu bezpieczeƒstwa.
Symbol ten ostrzega przed potencjalnymi zagro˝eniami, które mogà spowodowaç Êmierç lub inne
wypadki.
Wszystkie komunikaty dotyczàce bezpieczeƒstwa b´dà poprzedzone tym symbolem oraz s∏owami
“OSTRZE˚ENIE” lub “UWAGA”. Znaczenia tych s∏ów:

Symbol ten ostrzega przez zagro˝eniami lub niebezpiecznymi praktykami, które mogà
spowodowaç wypadki lub uszkodzenia sprz´tu.

OSTRZE˚ENIE

OSTRZE˚ENIE

UWAGA

• Je˝eli urzàdzenie jest nieu˝ywane lub przed
przystàpieniem do jego czyszczenia lub
czynnoÊci serwisowych nale˝y od∏àczyç kabel
zasilania.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
pora˝enie pràdem lub inne wypadki.

• Nie wolno u˝ywaç odkurzacza do wciàgania
przedmiotów, które palà si´ lub dymià takich jak
papierosy lub goràcy popió∏.
Nie przestrzeganie tego mo˝e byç przyczynà
Êmierci, po˝aru lub pora˝enia pràdem.

• Nie wolno wciàgaç substancji ∏atwopalnych lub
wybuchowych takich jak benzyna, benzen,
rozpuszczalniki lub propan. (ciecze lub gazy).
Opary tych substancji mogà byç przyczynà po˝aru
lub eksplozji. Nie przestrzeganie tego mo˝e byç
przyczynà Êmierci lub innych wypadków.

• Nie wolno obs∏ugiwaç urzàdzenia lub wtyczki
zasilania mokrymi r´koma.
Nie przestrzeganie tego mo˝e byç przyczynà Êmierci
lub pora˝enia pràdem.

• Nie wolno od∏àczaç urzàdzenia ciàgnàc za kabel.
Nie przestrzeganie tego mo˝e byç przyczynà
uszkodzenia urzàdzenia lub pora˝enia pràdem.
Podczas od∏àczania zawsze chwytaj za wtyczk´,
nigdy za kabel.

• D∏ugie w∏osy, luêne ubrania, palce i inne cz´Êci
cia∏a nale˝y trzymaç z dale od ruchomych cz´Êci
urzàdzenia.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
pora˝enie pràdem lub inne wypadki.

• Nie wolno ciàgnàç urzàdzenia za kabel, u˝ywaç go
jako uchwytu, zamykaç na nim drzwi oraz
przeciàgaç go po ostrych kraw´dziach lub
naro˝nikach. Nie wolno przeje˝d˝aç odkurzaczem
po kablu zasilajàcym. Trzymaç kabel z dala od
goràcych powierzchni.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç pora˝enie
pràdem, inne wypadki, po˝ar lub uszkodzenie
urzàdzenia. 

• Nie pozwól aby urzàdzenie by∏o u˝ywane jako
zabawka. Konieczna jest zwi´kszona uwaga
podczas korzystania z urzàdzenia przez dzieci lub
w ich pobli˝u.
Mo˝e zdarzyç si´ wypadek lub uszkodzenie sprz´tu.

• Nie u˝ywaj odkurzaczy kiedy przewód lub wtyczka
jest zepsuty lub wadliwy.
Je˝eli przewód jest zepsuty, musi byç wymieniony
przez zaaprobowany LG Punktu Serwisu
Elektrycznego aby unikaç niebezpieczeƒstwo.

• Nie wolno korzystaç z urzàdzenia bez naprawy,
je˝eli uleg∏o ono zanurzeniu w wodzie.
Mo˝e zdarzyç si´ wypadek lub uszkodzenie sprz´tu. 

W takich wypadkach nale˝y skontaktowaç si´ z
autoryzowanym serwisem LG Electronics.
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OSTRZE˚ENIE

• Nie wolno kontynuowaç odkurzania w razie
wystàpienia usterki, braku lub uszkodzenia
jakiejÊ cz´Êci.
Mo˝e zdarzyç si´ wypadek lub uszkodzenie
sprz´tu. 
W takich wypadkach nale˝y skontaktowaç si´ z
autoryzowanym serwisem LG Electronics. 

• Nie wolno u˝ywaç kabli przed∏u˝ajàcych z tym
odkurzaczem
Mo˝e wystàpiç zagro˝enie po˝arem lub
uszkodzenie sprz´tu.

• W∏aÊciwe napi´cie.
Korzystanie z zasilania o niew∏aÊciwym napi´ciu,
mo˝e spowodowaç uszkodzenie silnika oraz
niebezpieczeƒstwo wypadków dla u˝ytkownika.
W∏aÊciwe napi´cie podane jest na spodzie
odkurzacza. Nale˝y go przestrzegaç, aby uniknàç
zagro˝enia. 

• Przed od∏àczeniem wtyczki z zasilania nale˝y
wy∏àczyç wszystkie urzàdzenia sterujàce.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
pora˝enie pràdem lub inne wypadki. 

• Nie wolno w jakikolwiek sposób zmieniaç wtyczki
zasilania. 
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
pora˝enie pràdem, inne wypadki lub uszkodzenie
urzàdzenia. Post´powanie takie mo˝e byç przyczynà
Êmierci. Je˝eli wtyczka nie pasuje do gniazdka,
nale˝y skontaktowaç si´ z wykwalifikowanym
elektrykiem.

• Naprawy urzàdzeƒ elektrycznych mogà byç
wykonywane tylko przez wykwalifikowanych
techników serwisu.
Nieprawid∏owe naprawy mogà prowadziç do
powa˝nych zagro˝eƒ dla u˝ytkownika.\

• Nie wolno pod∏àczaç wtyczki je˝eli prze∏àcznik nie
jest w pozycji wy∏àczonej - OFF.
Mo˝e zdarzyç si´ wypadek lub uszkodzenie sprz´tu.
(W zale˝noÊci od modelu)

• Aby uniknàç wypadków, podczas zwijania kabla
zasilajàcego, nale˝y uwa˝aç na wszelkie
przeszkody, a dzieci nale˝y trzymaç z daleka. 
Podczas zwijania kabel porusza si´ bardzo szybko.
(W zale˝noÊci od modelu)

• Wà˝ zawiera przewody elektryczne. Nie wolno go
u˝ywaç, je˝eli jest uszkodzony, przeci´ty, lub
przebity.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç Êmierç
lub pora˝enie pràdem. 
(W zale˝noÊci od modelu)
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WA˚NE INSTRUKCJE DOT. BEZPIECZE¡STWA

UWAGA

• Do otworów znajdujàcych si´ w urzàdzeniu nie
wolno wk∏adaç jakichkolwiek przedmiotów .
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
uszkodzenie urzàdzenia.

• Nie wolno uruchamiaç urzàdzenia je˝eli
jakikolwiek otwór jest zablokowany: nale˝y
uwa˝aç aby by∏ wolny od kurzu, nici, w∏osów lub
czegokolwiek co mo˝e blokowaç przep∏yw
powietrza.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
uszkodzenie urzàdzenia.

• Nie wolno u˝ywaç odkurzacza bez za∏o˝onego na
miejsce pojemnika na kurz /lub filtrów.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
uszkodzenie urzàdzenia.

• Nie wolno przy pomocy odkurzacza wciàgaç
ostrych i twardych przedmiotów, ma∏ych
zabawek, szpilek, spinaczy do papieru, itp.
Mogà one uszkodziç odkurzacz lub pojemnik na
kurz. 

• Odkurzacz nale˝y przechowywaç wewnàtrz
pomieszczeƒ.
Po zakoƒczeniu sprzàtania nale˝y od∏o˝yç
odkurzacz na miejsce, aby uniknàç potkni´cia si´.

• Ten sprz´t nie polecano u˝ywaç przez ludzi
niepe∏nosprawni albo upoÊledzeni umys∏owo, lub
ci, któremu brak çwiczenia lub odpowiedniej
wiedzy (wliczajàc w to dziecka). Tylko kiedy
wtedy, ˝e oni sà nad nadzorem lub dostajà
nauczenie zwiàzane z u˝ywaniem tego sprz´tu
przez kogoÊ, który jest odpowiedzialny za ich
bezpiecz´ƒstwo.
Dziecko ma byç nad nadzorem rodzicami aby oni
nie grajà tym sprz´tem.

• Nale˝y u˝ywaç tylko cz´Êci produkowanych lub
zalecanych przez LG Electronics.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
uszkodzenie urzàdzenia. 

• Nale˝y u˝ytkowaç zgodnie ze wskazówkami
zawartymi w instrukcji obs∏ugi. Nale˝y stosowaç
akcesoria i przystawki tylko zalecane lub
zatwierdzone przez LG. 
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç wypadki
lub uszkodzenia sprz´tu.

• Aby uniknàç wypadków lub upadków odkurzacza
ze schodów, zawsze podczas sprzàtania nale˝y
ustawiç urzàdzenia na ich dole. 
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç wypadki
lub uszkodzenia sprz´tu.

• Koƒcówek akcesoryjnych nale˝y u˝ywaç w
odpowiedni sposób. 
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
uszkodzenie urzàdzenia.

• Przed za∏o˝eniem w urzàdzeniu nale˝y si´ upewniç
˝e filtry (wylotowy oraz zabezpieczajàcy silnika )
sà ca∏kowicie suche.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
uszkodzenie urzàdzenia.

• Nie wolno suszyç filtrów w piekarniku lub w
kuchence mikrofalowej.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
zagro˝enie po˝arem.

• Nie wolno suszyç filtrów w suszarkach do ubraƒ.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
zagro˝enie po˝arem.

• Nie wolno suszyç w pobli˝u otwartego ognia.
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
zagro˝enie po˝arem.

• Nale˝y zawsze wyczyÊciç pojemnik na kurz po
odkurzaniu Êrodków czyszczàcych i
odÊwie˝ajàcych z dywanów, proszków oraz
drobnego kurzu.
Produkty te powodujà zapychanie si´ filtrów,
zmniejszenie przep∏ywu powietrza oraz uszkodzenie
urzàdzenia. Nie wyczyszczenie pojemnika na kurz
mo˝e spowodowaç trwa∏e uszkodzenie urzàdzenia.
(W zale˝noÊci od modelu)

• Nie wolno chwytaç za uchwyt pojemnika na kurz
podczas przenoszenia odkurzacza.
Pojemnik na kurz mo˝e od∏àczyç si´, a odkurzacz
mo˝e upaÊç. Niebezpieczeƒstwo wypadków lub
uszkodzeƒ sprz´tu. Nale˝y chwytaç za uchwyt do
noszenia podczas przenoszenia ca∏ego odkurzacza. 
(W zale˝noÊci od modelu)

• Je˝eli po opró˝nieniu pojemnika na kurz kontrolka
Êwieci (czerwone Êwiat∏o) lub miga, umyj pojemnik
na kurz. 
Nie przestrzeganie tego mo˝e spowodowaç
uszkodzenie urzàdzenia. (W zale˝noÊci od modelu)

- 19 -



Ochrona termiczna:
Urzàdzenie to wyposa˝one jest w specjalny termostat, który chroni je przed
przegrzaniem silnika. Je˝eli odkurzacz nagle zatrzyma si´, nale˝y go wy∏àczyç i
wyciàgnàç wtyczk´ z gniazdka. Sprawdê mo˝liwà przyczyn´ przegrzania: pe∏ny
zbiornik na kurz, zapchany wà˝ lub filtr. Po znalezieniu przyczyny nale˝y jà usunàç i
odczekaç, co najmniej 30 minut przed ponownym w∏àczeniem urzàdzenia.
Po 30 minutach pod∏àcz urzàdzenie do gniazdka i w∏àcz prze∏àcznik. Je˝eli urzàdzenie
ciàgle nie dzia∏a, nale˝y skontaktowaç si´ z wykwalifikowanym elektrykiem.

UWAGA
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FIGYELEM!
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UDHËZIME TË RËNDËSISHME PËR SIGURINË
Lexoni dhe ndiqni të gjitha udhëzimet para se të përdorni fshesën tuaj me korrent në mënyrë që të
parandaloni rrezikun e zjarrit, shkarkesat elektrike, dëmtimet personale ose dëme gjatë përdorimit
të fshesës me korrent. Ky udhëzues nuk mbulon të gjitha situatat e mundshme që mund të shfaqen.
Kontaktoni gjithmonë me agjentin e servisit tuaj ose prodhuesin për probleme që nuk i kuptoni. 
Kjo pajisje është në përputhje me Direktivat e mëposhtme të KE-së Drejtori: -2006/95/EC Voltazh i 
ulet Drejtori -2004/108/EC EMC Drejtori.

Ky është simboli paralajmërues i sigurisë.
Ky simbol ju paralajmëron për rreziqe të mundshme që mund t’ju dëmtojnë ose vrasin.
Të gjitha mesazhet e sigurisë do të ndjekin simbolin paralajmërues të sigurisë dhe fjalët
“PARALAJMËRIM” ose “KUJDES”. Këto fjalë do të thonë:

PARALAJMËRIM
Ky simbol do t’ju njoftojë për rreziqe ose praktika jo të sigurta që mund
të shkaktojnë dëmtime të rënda trupore ose vdekje.

KUJDES Ky simbol do t’ju njoftojë për rreziqe ose praktika jo të sigurta që mund të 
shkaktojnë dëmtime trupore ose dëme materiale.

PARALAJMËRIM
Shkëpusni burimin e energjisë elektrike para
riparimit ose pastrimit të njësisë ose kur 
fshesa nuk është në përdorim.
Moskryerja e kësaj mund të rezultojë në shkarkesa
elektrike ose dëmtime personale
Mos e përdorni fshesën me korrent për të 
mbledhur ndonjë gjë që është duke u djegur 
ose lëshon tym, si cigare apo hi të nxehtë
Veprimi i tillë mund të rezultojë në vdekje, zjarr ose
shkarkesë elektrike.
Mos fshini me fshesë me korrent substanca
të djegshme ose shpërthyese si benzinë, 
benzol, hollues, propan (lëngje apo gaze).
Avujt nga këto substanca mund të shkaktojnë rrezik
zjarri ose shpërthimi. Veprimi i tillë mund të rezultojë
në vdekje ose dëmtim personal.
Mos e kapni prizën apo fshesën me korrent me
duar të njoma.
Veprimi i tillë mund të rezultojë në vdekje ose 
shkarkesë elektrike.
Mos e hiqni nga priza duke tërhequr kordonin.
Veprimi i tillë mund të rezultojë në dëmtim të produktit
ose shkarkesë elektrike. Për ta hequr nga priza, kapni
spinën, jo kordonin.
Mbajini flokët, rrobat e gjera, gishtat, dhe të 
gjitha pjesët e trupit larg nga të çarat dhe 
pjesët lëvizëse. 
Moskryerja e kësaj mund të rezultojë në shkarkesë
elektrike ose dëmtim personal.

Mos e tërhiqni apo lëvizni fshesën nga 
kordoni, mos e përdorni kordonin si 
dorezë, mos e mbyllni derën mbi kordon 
apo ta tërhiqni kordonin ndaj cepave dhe 
anëve të mprehta. Mos e lejoni fshesën të 
shkeli mbi kordon. Mbajeni kordonin larg 
sipërfaqeve të nxehta.
Moskryerja e kësaj mund të rezultojë në
shkarkesë elektrike ose dëmtim personal, zjarr
ose dëmtim të produktit.

Mos e lejoni që të përdoret si lodër. 
Vëmendje më e madhe është e 
domosdoshme kur përdoret nga ose 
pranë fëmijëve.
Mund të shkaktohen dëmtime personale ose 
dëmtime të produktit.

Mos e përdorni fshesë elektrike në qoftë se
tejzë ose plug është dëmtuar apo i gabuar.
Në qoftë se tejzë është dëmtuar, ai duhet të 
zëvendësohet nga një miratuar LG Electronics 
Shërbimit Agjent për të shmangur ndonjë rrezik.
Mos vazhdoni të fshini nëse duket se 
mungon apo është dëmtuar ndonjë pjesë.
Mund të shkaktohen dëmtime personale ose 
dëmtime të produktit. Në këto raste, kontaktoni 
Agjentin e Servisit të LG Electronics për të 
shmangur rreziqet.
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Mbajini fëmijët larg dhe kini parasysh 
pengesat kur mblidhni kordonin për të 
parandaluar dëmtime personale.
Kordoni lëviz shpejt kur mblidhet. 
(Në varësi të modelit)
 Kablli përmban tela elektrikë. Mos e 
përdorni nëse është i dëmtuar, i prerë ose
i çarë.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në vdekje 
ose shkarkesa elektrike. (Në varësi të modelit)
Mos vendosni asnjë objekt në të çarat.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në dëmtim 
të produktit.

Mos e ndërroni spinën në asnjë mënyrë.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në
shkarkesë elektrike ose dëmtime personale
ose dëmtim të produktit. Veprimi i tillë
shkakton vdekje. Nëse spina nuk përshtatet,
kontaktoni një elektricist të kualifikuar për të
vendosur një prizë të përshtatshme.
Riparimet e pajisjeve elektrike mund të 
kryhen vetëm nga inxhinierët e kualifikuar 
për shërbime.
Riparimet e gabuara mund të sjellin rreziqe të
mëdha për përdoruesin.

Mos e vini në prizë nëse çelësi i kontrollit
nuk është në pozicionin OFF (Fikur).
Mund të shkaktohen dëmtime personale ose 
dëmtime të produktit. (Në varësi të modelit)Përdorimi i voltazhit të përshtatshëm.

Përdorimi i voltazhit të gabuar mund të rezultojë
në dëmtim të motorit dhe dëmtime të mundshme
të përdoruesit. Voltazhi i përshtatshëm është i 
paraqitur në pjesën e pasme të fshesës me 
korrent.
Fikni të gjithë çelësat para se ta hiqni nga
priza.
Moskryerja e kësaj mund të rezultojë në
shkarkesë elektrike ose dëmtim personal.

PARALAJMËRIM

Mos përdorni zgjatues me këtë fshesë me 
korrent
Personal injury or product damage could result.
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Mos e përdorni kur të çarat janë të
bllokuara: mbajeni të pastër nga pluhurat, 
copat, flokët, ose çdo gjë tjetër që mund të 
ulë qarkullimin e ajrit.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në
dëmtim të produktit.
Mos e përdorni fshesën me korrent pa 
depozitë pluhurash dhe/ose filtrat e 
vendosur.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në
dëmtim të produktit.
Mos e përdorni fshesën me korrent për të 
mbledhur objekte të forta të mprehta, lodra 
të vogla, gjilpëra me kokë, kapëse letrash,etj.
Ato mund të dëmtojnë pastruesin ose
koshin e pluhurave.

Mos e kapni dorezën e depozitës kur 
lëvizni fshesën me korrent.
Trupi i fshesës me korrent mund të bjerë kur
ndahen depozita me trupin. Mund të shkaktohen
dëmtime personale ose dëmtime të produktit.

Mbajeni fshesën me korrent në ambiente 
të brendshme.
Vendoseni larg fshesën me korrent pas përdorimit
për të parandaluar që të shkelni mbi të.
Kjo pajisje nuk është qëllim për t'u përdorur 
nga persona (duke përfshirë edhe fëmijët) me 
reduktohet fizik, ndijor ose mendor aftësive, 
apo mungesa e përvojës dhe njohurive, nëse 
nuk u janë dhënë lidhur me mbikëqyrjen apo 
udhëzimi përdorimi i pajisjes nga një person 
përgjegjës për sigurinë e tyre.

Fëmijët duhet të mbikqyrur për të siguruar se 
ata nuk luajnë me Pajisjen. 
Përdorni vetëm pjesë të prodhuara ose të 
rekomanduara nga Agjentët e Servisit të LG 
Electronics.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në
dëmtim të produktit.
Përdoreni vetëm siç përshkruhet në këtë 
manual. Përdoreni vetëm me aksesorë dhe 
pajisje shtesë të rekomanduara dhe të 
aprovuara nga LG.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në
dëmtim personal ose dëmtim të produktit.
Për të shmangur dëmtime personale dhe 
për të parandaluar rënien e pajisjes kur 
pastroni shkallët, vendosni gjithmonë në 
fundin e shkallëve.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në 
dëmtim personal ose dëmtim të produktit.

Sigurohuni që filtrat (filtri i shkarkimit dhe 
filtri i sigurisë së motorit) janë plotësisht të 
thatë para vendosjes në pajisje. 
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në dëmtim
të produktit.

Ju duhet të kapni dorezën transportuese
kur lëvizni fshesën me korrent. 
(Në varësi të modelit)
Nëse pas boshatisjes së depozitës së 
pluhurave sinjali tregues është i ndezur 
(i kuq), pastroni depozitën e pluhurave.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në 
dëmtim të produktit. (Në varësi të modelit)

Mos e thani filtrin në sobë ose furrë me
mikrovalë.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në rrezik
zjarri.
Mos e thani filtrin në një tharëse rrobash.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në rrezik 
zjarri.

Mos e thani pranë një flake të pambuluar.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në rrezik
zjarri.
Pastrojeni gjithmonë depozitën e pluhurave
pas fshirjes së pastruesve dhe zbutësve të
tapeteve, substancave pluhur dhe pluhurit
të imët.
Këto produkte bllokojnë filtrat, ulin qarkullimin
e ajrit dhe mund të shkaktojnë dëmtime për 
pastruesin. Mospastrimi i depozitës së 
pluhurave mund të shkaktojë dëmtime të 
rënda ndaj pastruesit. (Në varësi të modelit)

KUJDES

UDHËZIME TË RËNDËSISHME PËR SIGURINË

Përdorni koka aksesore në modalitetin
për divanë.
Mosarritja e kësaj mund të rezultojë në 
dëmtim të produktit.
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Mbrojtësi Termal: 

KUJDES

UDHËZIME TË RËNDËSISHME PËR SIGURINË

Kjo fshesë me korrent ka një termostat special që mbron fshesën me korrent në rast mbinxehje të
motorit. Nëse fshesa me korrent fiket papritur, fikni çelësin dhe hiqeni fshesën nga priza. Kontrolloni
fshesën me korrent për burime të mundshme të mbinxehjes si depozita e pluhurave e mbushur, një
tub i bllokuar ose një filtër i bllokuar. Nëse zbulohen këto situata, rregullojini dhe prisni për të paktën
30 minuta para se të përdorni fshesën me korrent. Pas periudhës 30 minutëshe, rivendoseni fshesën
me korrent në spinë dhe ndizni çelësin.
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Mod de folosire
Conectarea furtunului flexibil

Ajustarea nivelului puterii

Depozitare (17)
Când aţi întrerups şi aţi dezlegat aparatul, ţineţi
ştecher şi presaţi pe butonul (12) pentru a rebobina 
automatic cordul. Puteţi mişca sau depozita 
aparatul dumneavoastră la un loc vertical prin a 
aluneca cârligul de pe capul curăţeniei mare întru 
scoarba la exteriorul aparatului.

Schimbarea sacului de praf
Sacul de praf trebuie schimbat dacă aspiratorul 
este setat pe putere maximă şi capul acestuia nu 
este pe podea,iar fereastra indicatoare “sac plin” 
(18) a capului de curăţare este colorată complet 
în roşu.
Chiar dacă sacul de praf nu este plin în această
etapă, trebuie schimbat. Este posibil ca o cantitate 
mare de praf foarte fin să se fi blocat în porii 
sacului de praf.

ţi aspiratorul şi scoateţi-l din priză.
ţi capac apăsând cârligul (19),

   ridicaţi-l până când sare în loc.
Aspiratorul este echipat sau cu sacul de praf din 
hârtie (20) sau unul din material textil (22) 
(în funcţie de model).

ţi sacul de praf cu mânerul şi trageţi.
  Scoateţi sac şi îl aruncaţi.

ţi
  suportul cartonului al unui nou sac în lăcaşul
  sacului (21) până la capăt.

Asamblarea tuburilor

Împingeţi capătul capului (1) de pe furtunul 
flexibil (2) în punctul de ataşare al 
aspiratorului.
Pentru a scoate furtunul flexibil din aspiratorul, 
apăsaţi butonul (3) situat pe cap, apoi trageţi.

ă aparatul dumneavoastră este echipat 
cu un control al energiei electrice variabile 
(13), puteţi selecţiona energie apropiată
pentru sarcina. Cu cât rotiţi butonul spre 
dreapta, cu atât creşte puterea de absorbţie.
Mânerul furtunului flexibil (15) dispune de un 
regulator manual al fluxului de aer (16), care 
vă permite să reduceţi rapid nivelul de aspirare.

(în funcţie de model) 
Tubul metalic (sau din plastic) (4)
- Conectaţi cele două tuburi, răsucind uşor.

Instrumentul pentru spaţii înguste (9)

Capul cu 2 poziţii (7) este echipat cu o 
pedală (8) care vă permite să-i schimbaţi
poziţia în funcţie de tipul podelei care 
urmează să fie curăţată.
Poziţia pentru suprafeţe dure
(cărămidă, parchet...) Apăsaţi pedala 
pentru a coborî peria.
Poziţia pentru covoare sau carpete. 
Apăsaţi pedala pentru a ridica peria.

Tubul telescopic (5)
- Împingeţi dispozitiv de fixare cu resort (6).

ţi afară tubul până la lungimea dorită.
- Eliberaţi dispozitiv de fixare cu resort să
  fie încuiat.

Se foloseşte la locurile inaccesibile în mod 
obişnuit, cum ar fi aspirarea pânzelor de 
păianjen, sau în spatele unei canapele!
Peria de praf (10)
Pentru aspirarea ramelor tablourilor, liniilor 
mobilierului, cărţilor şi altor obiecte 
neuniforme.
Accesoriul pentru tapiţerie (11)

Cum se alimentează şi cum se foloseşte

Pentru aspirarea tapiţeriilor, saltetelor etc.
Colectoarele de scame slujesc la culegerea 
scamelor şi a pufului.

Dacă aspiratorul dvs. este prevăzut cu un sac 
de praf din material texitil, urmaţi aceleaşi
instrucţiuni de mai sus.
Goliţi-l şi înlocuiţi-l (22).

Notă: având în vedere faptul că aparatul este 
prevăzut cu un dispozitiv de siguranţă care 
verifică dacă sacul se află la locul său, nu veţi
putea închide capacul dacă sacul nu este 
potrivit corect.

ţi cablul de alimentare la lungimea 
dorită şi introduceţi-l în priză.
Apăsaţi butonul (14) să porniţi aspiratorul.
Apăsaţi butonul (14) încă o dată să opriţi
aspiratorul.

Folosirea capului de curăţare şi a 
accesoriilor (în funcţie de model)
Fixaţi cap mare de curăţare cu capătul tubului.
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Curăţenia filtrul motorului (24) Ce trebuie să faceţi dacă
aparatul nu funcţionează?

Ce trebuie să faceţi dacă
puterea de aspirare scade?

Filtrul motorului este situat la interiorul aparatului 
dintre suportul filtrului (23) şi motorul. Ori când 
schimbaţi filtrul deschizătorului de aer, vă
sfătuim să trageţi coada de pe suportul filtrului, 
mişcaţi filtrul motorului (24) şi să-l curăţaţi prin 
bătaie mică să înlăturaţi murdărie. După aceea, 
vă rog să-l puneţi din loc la curăţenitorul
vacuumului.

Verificaţi dacă aparatul este conectat corect la 
priză şi dacă priza electrică funcţionează.

ţi aspiratorul şi scoateţi-l din priză.
ţi dacă tuburile, furtunul flexibil şi

   instrumentul de curăţare nu sunt blocate.
ţi dacă sacul de praf nu eate plin. 

   Îl schimbaţi dacă este necesar.

Curăţenia filtrului Hepa (25)
ă verificaţi filtrul Hepa din când în când şi

   să-l curăţaţi când este murdar.
ă dezlegaţi cordul de la ştecher.
ă deschideţi acoperişul filtrului (26) şi mişcaţi

   filtrul Hepa după cum se arată.
ă curăţaţi filtrul Hepa lavabil cu apă cel mai 

   puţin o dată la o jumătate de un an.

ţe dure(28)
Curăţarea eficientă a suprafeţelor dure 
(lemn, linoleum etc.)

ăţenia ciocul periei turbinei (27)
ă presaţi butonul la spatele ciocului pentru 

a separa acoperiş ă folosiţi perie 
ştergerii a prafului & unealta crăpăturii pentru 
a curăţa în mod vacuat peria şi ventilator.
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Регулиране силата на засмукване
Ако прахосмукачката ви има електронен 
регулато на силата на засмукване (13), 
можете да силата така,че да съотвества на 
бутона надясно силата на засмукване се 
увеличава.
Дръжката (15) на гъвгавия шланг има 
ръчен регулатор (16) на въздушния поток,
който ви позволява бързо да намалите 
силата на засмукване.

Съхранение (17)
Когато сте изключили уреда и издърпали 
щепсела от контакта,натиснете бутона (12) за 
автоматично навиване на захраващия кабел.
Можете да премествате или съхранявате своя 
уред във вертикално положение, като вкаране 
с плъзкане скобата на големия почистващ 
накрайник в прореза в долната част на уреда.

Смяна на торбичката за прах
Торбичката за прах трябва да се сменя,когато 
прахосмукачката е настроена на максимална 
мощност,почистващият накрайник е вдигнат от 
пода и индикаторното прозорче (18) “пълна 
торбичка”е изцяло оцветено в червено.
Дори торбичката да не изглежда пълна на този 
етап,тя трябва да бъде сменена.Най-вероятно 
голямо количество много фин прах е запушил 
порите на торбичката за прах.

Отворете капака ,като натинснете куката 
(19) и го вдигнете,докато щракне и се 
застопори на място.
Вашият уред е оборудван или с хартиена 
торбичка за прах (20), или с платнена 
торбичка за прах (22) (в зависимост от 
модела).
Хванете торбичката за прах за дръжката и я 
издърпайте.Извадете торбичката и я 
изхвърлете.

Изключете уреда и издърпайте щепсела 
от контакта.

За да поставите новата торбичка, поставете 
картонената опора на новата торбичка в 
държателя (21) за торбичка и го нетиснете до 
крайно положение.

Начин на изпълзвате
Свързване на гъвкавия шланг

Метална(или пластмасова)тръба (4)

Телескопична тръба (5)

Инструмент за процепи (9)

Сглобяване на тръбите
(в зависимост от модела)

Използване на почистващия 
накарайник и накарайниците 
от принадлежностите 
(в зависимост от модела)

Вкарайте края на накарайника (1) на 
гъвкавия шланг (2) в мястото за закрепване 
на прахосмукачката.
За да свалите гъвкавия шлангот 
прахосмукачката,натиснете бутона (3), 
който се намира на накарайника,след това 
издърпайте нагоре.

Включване в мрежата и използване
Издъпайте захранващия кабел до желаната 
дължкна и го включете в контака.
Натинснете бутона (14), за да пуснете 
прахосмукачката,натиснете бутона (14) 
отново.

Съединете двете тръби с леко завъртане

Бутнете застопоряващия механизъм с 
пружина (6) напред.
Изтърпайте тръбата до желаната 
дължина.
Пуснете застопоряващия механизъм,за 
да сезастопори.

Поставате големия почистващ накарайник 
на края на тръбата.
Накрайникът с 2 положения (7) е 
оборудван с педал (8), който Ви позволява 
да сменяте положението му в съотвествие 
с типа на пода, който ще бъде почистван.
Положение‘Твърд под’ (плочки,паркет...). 
Натиснете педала,за да спуснете четката.
Положение‘Мокет или килим’. 
Натиснете педала,за да спуснете четката.

За почистване с прахосмукачката на 
обикновено трудностъпни места,
например за обиране на паяжини или 
почистване под дивна!
Четката за почистване на прах (10)
За почистване с прахосмукачката на 
рамки на картини, ръбове на мебели,
книги и други неравни повърхности.
Накарайник за тапицерии (11)
За почистване на тапицерии,матраци и др.
Колекторите за влакна помагат за обиране 
навлакна и мъх.
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Спрете уреда и го изключете от ел.мрежата.

Проверете дали не са запушени или 
задръстени тръбите, гъвгавият шланг и 
почистващият инструмент.

Проверете дали торбичката за прах не е 
пълна.Ако е необходимо,я сменете.

Как да постъпите,когато силата 
на засмукване отслабне?

Накрайник за твърд под (28)

Ако вашият уред е оборудван с 
пратнена торбичка за прах,  спазвайте 
същите указания като по-горе,Изпразнете я 
и я поставете обратно (22).

Забележка: Тъй като уретът е снабден с 
предпазно устройство,което проверява дали 
торбичката е на мястото си,няма да можете 
да затворите капака,ако торбичката не е 
поставена правилно.

Почистване на филтъра на мотора
Филтърът на мотора се намира вътре в 
уреда между торбичката за прах и мотора.
Всеки път,когато семеняте изходния 
филтър,ви препоръчваме да сваляте 
филтъра на мотора (24) и го почиствате с 
изтупване,за да отстраните замэърсяването
,а след това го поставяйте обратно в 
прахосмукачката.

Смяна на изходния филтър
Сваляйте капака на филтъра отделението 
(26) разположено вътре в уреда.

Почиствате HEPA филтъра ,който може да 
се пере, с вода поне един път годишно.

Ефективно почистване натвърд под 
(дърво,линоеув и т.н.)

Как да постъпите,когато силата 
на засмукване отслабне?

Проверете дали уредът е включен 
правилно в ел.мрежата и дали котактът е в 
изправност.
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